


C’est dans cet environnement unique
que l’hôtel Christopher a hissé ses
voiles. Nichées au cœur d'un jardin
tropical, ses 42 chambres & suites
spacieuses et lumineuses offrent
toutes une vue plongeante sur
l'océan. Quatre villas d'exception
complètent les lieux, pour vivre une
expérience en toute intimité.
Imaginez une grande maison aux
lignes pures et intemporelles, dans un
esprit loft et contemporain. Un repli
idéal, chic et décontracté, facile à
vivre pour que vous vous y sentiez
comme chez vous. 

In this unique setting, the 5-star
Christopher Hotel has made its mark.
Nestled within a lush tropical garden,
the hotel features 42 spacious, light-
filled rooms and suites, each offering
breathtaking ocean views. Adding to
its charm are four exceptional villas
that provide an ultra-private vacation
experience. Picture a grand residence
with a timeless, elegantly modern
design reminiscent of a contemporary
loft—a stylish yet relaxed retreat
where guests feel instantly at home
upon arrival.

Au nord de l’île de Saint-Barthélemy, une route plonge dans une baie invisible
tournée vers le large…

On the northern shore of the island of St Barthélemy, the road plunges down
to a secluded bay, embracing the sea.

B I E N V E N U E  
W E L C O M E  T O

C H R I S T O P H E R  H O T E L

 



Hébergements / Accomodations 
 
101 - Ocean Spa Suite 
103 > 118 - Ocean Terrace Rooms 
119 > 122 - Ocean Deluxe Terrace Rooms 
202 > 205 - Ocean Deluxe Grand Balcony
206 > 214, 216, 218 - Ocean Junior Suites
201, 215, 217, 219 - Ocean Suites 
220 - Ocean Panoramic Suite 
221 > 223 - Ocean Panoramic Junior
Suites 

Orientation
Hotel Facilities 

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

Reception 
Concierge 
Boutique 
Le Christo 
Toilettes / Toilets 
Piscine / Swimming pool 
La Plage du Christo 
Sisley Spa 
Fitness 
Parking

Villa 

Villa 

Niña

Villa 

Villa 

Maria

Saba

10

1
2

3
5

4 6

7
5

9
8

Pinta

101
201 103

104
202

203
204205

110 111
107 108 109

105 106 211 212

208 209 210

206 207

118

116
115

114

215
214

217

219

122
121

120
119

220

223
222

221

117

216

218

112



 
SPA SISLEY

• Ouvert de 9h à 20h 
• 5 cabines face à la mer, dont une double 
• Salle de fitness 

• Open from 9am-8pm
• 5 treatment rooms facing the ocean,
including one double
• Fitness room 

CHAMBRES / ROOMS 

• 42 chambres et suites de 39m² à 87m² 
• 3 Villas de 4 chambres avec piscine privée 
• 1 Villa de 5 chambres avec piscine privée 
• Vue exceptionnelle sur l'océan
 
• 42 rooms and suites from 39 sq  meters to 87 sq
meters 
• 3 4-bedrooms villas with private pool. 
• A 5-bedrooms villa with private pool
• Exceptional ocean views

 
RESTAURATION / FOOD SERVICE 

Deux restaurants face à la mer.
Le Christo, ouvert tous les jours pour le petit-
déjeuner de 7h30 à 10h30. 
La plage du Christo, ouvert tous les jours à
partir de midi pour le déjeuner et le diner. 
• Room-service 

Two restaurants facing the sea: 
La Plage du Christo, Opens daily from 12 pm
Le Christo, Opens every morning from 7.30 am
to 10.30 am
• Breakfast buffet or from the menu 
• Room service

 
ACCES / ACCESS 

• Vol 10 min depuis St Martin 
• Vol 1h depuis San Juan, Puerto Rico 
• Vol 1h depuis Pointe à Pitre, Guadeloupe 
• Trajet bateau 45 min depuis St Martin 
• 10 min en voiture entre l'aéroport et l'hôtel 

• 10-minute flight from St Martin 
• 1-hour flight from San Juan, Puerto Rico 
• 1-hour flight from Pointe à Pitre,
Guadeloupe 
• 45 minutes ferry from St Martin 
• 10 minutes by car from the airport

SERVICES / AMENITIES 

• Piscine à débordement 
• Transfert sur demande 
• Location de voiture sur place •
 Service de conciergerie 
• Wifi haut débit 
• Boutique 

• Infinity pool 
• Transfer upon request 
• Car rental at the hotel 
• Concierge service 
• High speed Wi-Fi 
• Boutique 



C H A M B R E S

& Suites
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O C E A N  T E R R A C E  

L’océan Atlantique n’est qu’à
quelques pas et la nature à portée de
main… Aménagées tels des lofts avec
terrasse privée, les chambres Ocean
Terrasse sont des refuges de calme et
tranquillité, avec un accès direct à la
piscine à débordement. 

The Atlantic Ocean is only a few steps
away, with nature right at your
doorstep. Designed as lofts with
private terraces, the Ocean Terrace
rooms are refuges of calm and
peacefulness, with direct access to
the infinity pool.

2 PERS I 31 M² - 327 SQ. FT.
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O C E A N  J U N I O R  S U I T E

 Situées à l’étage, les Océan Junior
Suites disposent d’une vue
imprenable sur la piscine à
débordement et l’océan. Leurs baies
vitrées, immenses, laissent passer la
lumière, tandis que le coin lounge,
idéal pour la lecture, est l’endroit
propice au calme et à la détente. 

Located upstairs, the Ocean Junior
Suites have breathtaking  views of
the infinity pool and the ocean. Their
wide sliding glass doors let the light
filter in, while the lounge area,
perfect for reading, is designed for
serenity and relaxation.

2 - 4 PERS I 39 M² 420 SQ. FT.
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O C E A N  D E L U X E  
G R A N D  B A L C O N Y

 L’intimité offerte par les chambres
 « Ocean Deluxe Grand Balcony » se
prolonge sur leurs grandes terrasses
qui dominent l’océan. D’ici, on admire
des couchers de soleil éclatants qui
renforcent le sentiment d’être seul au
monde face aux éléments. La
quiétude des lieux se complète par
une salle de bain avec baignoire,
donnant sur un petit jardin tropical. 

The privacy of the Ocean Deluxe
Grand Balcony rooms stretches onto
their spacious terraces that overlook
the sea. From here, one can admire
the fiery sunsets, which reinforce the
feeling of being alone in the world
facing the elements. The tranquility of
the room continues into a bathroom
with tub and a view of the tropical
garden.

2 - 3 PERS I 26 M² 280 SQ. FT.
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O C E A N  
D E L U X E  T E R R A C E

 Une grande terrasse dominant l’eau,
une vue à couper le souffle sur la baie
de Lorient et les îles environnantes…
On se sent ici comme seul au monde,
perdu dans l’immensité de l’océan. De
la baignoire en granit, on aperçoit la
mer. Eloignées des lieux de vie de
l’hôtel, les chambres Océan Deluxe
procurent une intimité sans pareil. 

A large terrace overlooks the sea. The view
is simply breathtaking, encompassing the
bay of Lorient and neighboring islands. There
is a sense of being alone in the world, lost in
the immensity of the ocean. Even from the
granite bathtub, the sea is visible. Away
from the public spaces of the hotel, the
Ocean Deluxe Terrace rooms provide an
unequalled degree of privacy.

2 PERS I 31 M² - 327 SQ. FT.
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O C E A N  P A N O R A M I C
J U N I O R  S U I T E  

 Approchez du balcon et vous
apercevrez certainement quelques
surfers jouant avec les vagues, dont le
sourd roulement vous bercera la nuit
tombée. Situées à l’extrémité Est de
l’hôtel, au-dessus du Spa, ces suites
vous donneront l’impression d’être sur
la proue d’un bateau sans rien
sacrifier au confort : un lit spacieux,
une douche tropical et un coin lounge
pour lire et se reposer. 

Stand at the balcony’s edge and
you’re likely to see several surfers
riding the waves, as the rolling sound
of the sea will rock you to sleep at
night. Located at the extreme eastern
end of the hotel, above the spa, these
suites give you the impression of
being on the prow of a ship, without
sacrificing any comfort: a spacious
bed, a tropical shower, and living
room area to read and relax.

2 - 4 PERS I 37 M² - 398 SQ. FT.
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O C E A N  S U I T E  

Confortables et spacieuses, les suites
Océan offrent une vue imprenable sur la
piscine à débordement et l’océan. De la
terrasse, on admire le soleil se coucher
dans la baie de St Jean… La décoration
flirte avec un design épuré et impose un
univers moderne et raffiné. La simplicité
de l’architecture créole alliée à un
design minimaliste contemporain et à
des tona- lités bien choisies, donnent
tout son charme au lieu. 

Comfortable and spacious, the Ocean
Suites have great views of the infinity
pool and the ocean. From the terrace,
beautiful sunsets can be seen on St Jean
bay. The interior design is uncluttered
within a universe that is both modern and
elegant. The simplicity of the Creole
architecture blends with minimalist
contemporary design and carefully
selected colors to create the ultimate in
charm.

2 - 4 PERS I 68 M² - 732 SQ. FT.
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O C E A N  S P A
S U I T E  

Accordez-vous un doux voyage… 
A proximité des lieux de vie de l’hôtel, la
Océan Spa Suite est un écrin de calme
et de raffinement, avec une terrasse
intimiste et un spa privatif pour admirer
la magnifique vue sur la piscine à
débordement et l’océan. Perché au
dessus de la mer, on s’abandonne sur les
lits extérieurs face au coucher de soleil
et on se laisse gagner par le charme des
lieux... 

Surrender to true relaxation… Not far from
the public spaces of the hotel, the Ocean
Spa Suite is a haven of peace and
refinement, where a shaded terrace and
private hot tub provide magnificent views of
the infinity pool and the ocean. Hovering
over the sea, the outdoor terrace with
exterior beds allows you to unwind while the
sun dips down toward the horizon. Abandon
yourself to the allure of your suite…

2 - 4 PERS I 71 M² - 760 SQ. FT.
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O C E A N  
P A N O R A M I C  S U I T E

La vue, panoramique, est à couper le
souffle. Quelques amateurs de surf
domptent les vagues aux pieds de la
suite. La décoration flirte avec un
design épuré et impose un univers
moderne et raffiné. L’air, l’espace et
les volumes réveillent chaque sens.
Des matériaux contemporains ont été
choisis pour être en parfaite symbiose
avec l’environnement. Une harmonie
qui concourt au bien-être absolu… 

The panoramic view takes your breath
away. A few surfers ride the waves
right outside your suite. The interior
design flirts with simplicity in a
refined, modern universe. The airy,
voluminous space awakens your
senses. Contemporary materials were
selected for close symbiosis with the
environment, with a sense of harmony
and absolute wellbeing. 

2 - 4 PERS I 65 M² - 689 SQ. FT.
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Nichées dans une végétation luxuriante, les 3
villas Niña, Pinta et Maria forment des îlots
face à l’océan. Dotée de 4 chambres et d’une
piscine privée, chaque villa a été imaginée
comme un lieu de vie moderne et reposant,
entièrement ouvert sur l’océan et une
végétation luxuriante. A quelques pas, l’hôtel
vous accueille pour profiter de prestations et
services haut-de-gamme. Luxe, calme et
discrétion : l’expérience Christopher se vit
pleinement, dans l’intimité la plus totale.

Nestled in lush vegetation, the 3 villas Niña,
Pinta and Maria are like private islands
embracing the sea. With their four bedrooms
and private swimming pool, each villas were
envisioned as modern, relaxing places to
live, completely open to the sea, and
surrounded by lush vegeta- tion. Just a few
steps away, the hotel welcomes you to enjoy
its exceptional amenities and services.
Luxury, peacefulness, and discretion: the
Christopher experience is yours to enjoy to
the fullest, with a total sense of privacy.

8-10 PERS I 246 M2 - 2600 SQ FT

V I L L A S  N I Ñ A ,  P I N T A  
&  M A R I A
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Discover Villa SABA, a true haven of peace with 5
spacious bedrooms, a fully equipped kitchen ready to
welcome a private chef, a TV room and a magnificent
infinity pool. Its large terrace with breathtaking ocean
views is the ideal place for your moments of well-being,
from customized massages to personalized yoga
classes. For a stay without a false note, a villa manager
will be on hand to attend to your every need, offering
you absolute comfort. 
Make the most of your new home at the Christopher to
relax and savor every moment with your loved ones,
family or friends, in a luxurious and soothing setting.

10 PERS I 290, 6 M2 - 3121 SQ FT

V I L L A  S A B A

Découvrez la Villa SABA, un véritable havre de paix doté
de 5 chambres spacieuses, d'une cuisine entièrement
équipée prête à accueillir un chef privé, d'une salle TV,
ainsi que d'une magnifique piscine à débordement. Sa
grande terrasse avec vue imprenable sur l'océan est
l'endroit idéal pour vos moments de bien-être, qu'il
s'agisse de massages sur mesure ou de cours de yoga
personnalisés. Pour un séjour sans fausse note, un villa
manager sera à votre disposition pour répondre à tous
vos besoins, vous offrant un confort absolu. 
Profitez de votre nouvelle maison au Christopher pour
vous détendre et savourer chaque instant avec vos
proches, en famille ou entre amis, dans un cadre luxueux
et apaisant.
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RESTAURANT

LA PLAGE DU CHRISTO 
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La Plage du Christo incarne l’élégance décontractée propre à l’hôtel Christopher. Ce restaurant pieds dans le sable offre une expérience unique, rythmée par la brise marine et
une atmosphère chaleureuse. À l’heure du déjeuner comme du dîner, la cuisine est française, avec des influences locales. Les plats sont généreux, raffinés et accessibles, pensés
pour être partagés dans un esprit convivial.
Le Chef met en valeur les produits de saison à travers une carte évolutive : ceviche de poisson local, lobster rolls, viandes à la plancha, ou encore suggestions du jour. Chaque
plat reflète la richesse du terroir et la fraîcheur des ingrédients.
Ce lieu se prête aussi bien à un déjeuner ensoleillé qu’à un dîner sous les étoiles ou à un cocktail face au coucher du soleil. Les équipes veillent à offrir un service attentionné,
discret et professionnel, fidèle aux standards de l’hôtel.

La Plage du Christo embodies the relaxed elegance that defines Hotel Christopher. This beachfront restaurant offers a unique experience, set to the rhythm of the sea breeze and a warm, inviting atmosphere.
Whether for lunch or dinner, the cuisine is French with a local twist. Dishes are generous, refined, and accessible—designed to be shared in a spirit of conviviality.
The Chef highlights seasonal ingredients through an ever-evolving menu: local fish ceviche, lobster rolls, grilled meats, and daily specials. Each dish showcases the richness of the local terroir and the freshness of
the ingredients. It’s the perfect setting for a sunny lunch, a starlit dinner, or a sunset cocktail. The team ensures attentive, discreet, and professional service, in keeping with the hotel’s high standards.
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S P A

SISLEY
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Au cœur d’un cadre exceptionnel, le Spa
Sisley dispose de 5 cabines de soin,
entièrement ouvertes sur l’océan. Les rituels
de massage inspirés du monde entier sont
associés aux extraits de plantes d’origine
naturelle pour réunifier le corps et l’esprit.
La prestigieuse marque Sisley offre un
savoir-faire inimitable dans l’élaboration
des soins phyto-aromatiques, en utilisant
des produits de beauté d’une efficacité
incomparable. Face à l’océan, la salle de
Fitness est dotée d’un espace musculation,
ainsi que d’appareils cardio : tapis de
course, vélos elliptiques, banc et différents
appareils de musculation. 

In the heart of an exceptional setting, the
Spa Sisley invites you to enjoy its five
treatment rooms, which open toward the
sea. Massage rituals, inspired by tech-
niques from around the world, blend with
natural plant extracts to soothe both body
and soul. A prestigious brand of spa
products, Sisley provides outstanding ex-
cellence in the creation of its phytoaro-
matic treatments, by using beauty products
of the highest quality. Facing the ocean, the
fitness room is equipped with a body-
building area, as well as cardio equipment:
treadmills, elliptical bicycles, benches, and
various weight machines.



E N G A G E M E N T S  

 ENVIRONNEMENTAUX 
E N V I R O N M E N T A L  C O M M I T M E N T S



E N G A G E M E N T S  

 ENVIRONNEMENTAUX 

L'Hôtel Christopher St Barth s'engage activement à préserver l'environnement
de l'île en intégrant des pratiques durables dans toutes ses opérations. L'hôtel
réduit son usage de plastique à usage unique, optimise la gestion des déchets
et utilise le système AQUACHIARA pour produire de l'eau potable en
bouteilles réutilisables en verre. Il soutient également des associations de
protection des coraux et privilégie la plantation d'espèces locales pour
protéger la biodiversité. De plus, ses employés participent à des actions
communautaires telles que des missions de nettoyage et des projets de
replantation.

Hotel Christopher St. Barth is dedicated to preserving the island’s natural
beauty through sustainable practices. The hotel reduces single-use plastics,
optimizes waste management, and offers AQUACHIARA-filtered water in
reusable glass bottles. It also supports coral restoration efforts and prioritizes
planting native species to protect biodiversity. Additionally, staff participate
in community initiatives, including island cleanups and replanting projects.

Le Christopher possède depuis 2021 la labellisation Green Globe, programme de certification environnementale et sociétale dédié au secteur
du tourisme et de l’hôtellerie.

Since 2021, Le Christopher has held the Green Globe label, an environmental and societal certification program dedicated to the tourism and
hospitality sector.

UN TOURISME DURABLE
SUSTAINABLE TOURISM



 E X P É R I E N C E S

INOUBLIABLES

U N F O R G E T T A B L E  E X P E R I E N C E



L'Hôtel Christopher St Barth se distingue par son élégance, son service haut de
gamme et les expériences uniques qu’il offre. Au cœur de la nature de St
Barthélemy, l’établissement propose des activités immersives comme des
couchers de soleil avec DJ sets, du yoga au bord de la piscine, ou des films sous
les étoiles, invitant à la détente et à l’émerveillement.

DES ÉMOTIONS AU RENDEZ-VOUS
EMOTIONS GUARANTEED

Hotel Christopher St. Barth stands out not only for its elegance and premium service but
also for the unique experiences it offers guests. Rooted in the natural beauty of St.
Barthélemy, the hotel provides immersive activities that reflect the island's serenity and
luxury. Guests can enjoy awe-inspiring and relaxing moments, from watching stunning
sunsets with DJ sets to poolside yoga sessions or outdoor movie screenings under the stars.



M A R I A G E S

ET EVENEMENTS
W E D D I N G S  &  E V E N T S



UN LIEU DE RECEPTION UNIQUE
A UNIQUE EVENT VENUE

Avec son cadre idyllique et son service exceptionnel, le Christopher est un
havre de paix idéal pour célébrer les moments précieux. L’hôtel propose
divers espaces pour des mariages et événements jusqu’à 200 personnes en
réception :

La Piscine : pour une cérémonie sur l’îlot central, entouré de jardins et
avec vue sur l’océan.
La Plage du Christo : parfaite pour des cocktails en bord de mer au
coucher du soleil.
Restaurant Christo : pour un dîner gastronomique face à l’océan.

With its idyllic setting and exceptional service, Hotel Christopher is a peaceful
haven for celebrating life’s special moments. Various spaces accommodate
weddings and events for up to 200 guests:

The Pool: ideal for a ceremony on the central island, surrounded by lush gardens
and ocean views.
La Plage du Christo : perfect for relaxed seaside cocktails at sunset.
Le Christo: for a refined gourmet dinner with stunning ocean views.



Christopher Hotel, Villas & Spa 
Pointe Milou - 97133 Saint-Barthélemy 

T. +(590) 590 276 363
reservations@hotelchristopher.com

hotelchristopher.com 
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